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後ろに(으)-면（～すれば）、(아/어)-도（～しても）などの
表現が来ることもしばしばあります^^

限られた条件
 

「～さえ」「～などでも」

コピマン    イッスミョン   タルンゴン   　ピリョ     　オプソヨ

（コーヒーさえ あれば 他のものは 必要 ないです。）
커피만 있으면 다른건 필요 없어요
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補助詞編 Vol.04

イェヌン  メンナル       ラミョンマン    モッコ       イッソ

（あの子は 毎日 ラーメンばかり 食べてるよ。）

補助詞
主題化 付加 選択 限定 始まり 終わり
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基本的用法
● 限定を表す「～だけ」「～ばかり」

※口語ではなく文語調の例です

※「건」＝「것은」の略された形で、会話ではこっちをよく使います！

만

얘는 맨날 라면만 먹고 있어.

  ク       ヨジャヌン     スルプン        ソシグル       トゥッコ 

ウルゴマン        イッソッタ

（その 女性は 悲しい 知らせを 聞いて ただただ泣いていた。）

그 여자는 슬픈 소식을 듣고

울고만 있었다.

＊PDF資料は音声解説と一緒に活用してください。


